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REZNAMEYA TiJEKIRIN U SANDINA DAXWAZNAMEYEN Bi POSTEYA ELEKTRONIK

Besa Penaberf bi posteya elektronik daxwaznameyan ku berjér tén diyarkirin qebdl bike:
» Daxwaznameya guhartina agahiyén nasname
» Daxwaznameya guhartina agahiyén tékiliyé (telefon/ navnisan)
» Daxwaznameya Pasvekirin/Bilezkirina Hevpeyvin a programkiri
» Daxwaznameya Radestkirin/Dayina Belge
» Daxwaznameya Dayina Fotokopiyén Dosyé
» Daxwaznameya Veqetandin a Dosyeyén

» Daxwaznameya pejirandina rewsa serlédané (ji bo gonaxa pévajo ya wi an ji pisti
guherandina agahiyén nasname an ji xelasb(n, wendabln G dizib(na Pasaporté

beré)
» Daxwaznameya alikariya higlqf

Ji malpera Besa Penaberi hiin kijan zimané daxwazname dixwazin serlébikin ew a hilbijérin

AAAAA

té sandin. Navnisana elektronik /e-mail & berpirsiyara Nivisgehé ku hiin daxwaznameya xwe

bisinin, hGn dikarin li malpera Besa Penaberiye bivinin (http://asylo.qov.gr/?page id=83).

Hln kanin daxwaznameya elektronik di compitiir/telefoné tomar bikin G dawiyé ji li ser wi

bikarani G/an ji cap bikin.

Li daxwaznameya xwe pewiste ku di nav ¢arcowéya ku nav daxwazname heye, agahiyén
sexsi (hejmara dawa/dozé G héjmara dosyeyé kesi/sexsi, pasnav ( nav bi pita latin{) binivisin,
€ ku ji allyé Besa Penaberiyé hin were naskirin. Telefoné tékiliyé we ji binivisin ji ber ku
heger tistekl ji bo daxwaznameya we hewce bi, em biwera tékill bikin, O her waha navnisana
postayé elektronik ji binivisin ku em ji bo rewsa daxwaznameya we agahdari bisinin.
Nasnameya posteya elektronik péwiste ku bi pitan latini bibe. Li ser Qerta Serlédana
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Parastina Navnetewi ku Besa Penaberi ji were dayiye, agahilyén sexsi cawa hatiye nivisandin,

hin ji eynen/hema wisa wan tije bikin/binivisin.

Ovopa natépa/ Father's name Hu/via $ns
Date of interview or examination of appeal

Ovopa pntépag/ Mother's name
rpadeio Zuvévreuing A° Babuod/
Huepounvia yévwnong/Date of birth Interview Office

Ténog yévwnong/Place of birth

Ynnkodtnra/Nationality Huspounvia An§ng/Date of expiry

ApiOpés MAAYNA

50,

) Sapovric/ e address

‘Ovoua/ Name Huepounvia éxdoang/Date of issue Yroypadr attodviog Yrioypadr untaAAidou
| signatures

Endvupo/ Surname Huepopnvia YrofoArig autrjpatog/Date of application

Api8. Yr./Case No:
Api8. AeAtiou/Card No:
Ap®. Max. / Folder 1D:

Ovoua/ Name. Api8. Yn./Case No:

AptB. AeAtiou/Card No:
Enwvupo/ Surname

Apt8. Max. / Folder 1D:
Ovopa natépa/ Father's name

Pasiyé wi, daxwazname tije bikin yan li ser listeyé bersivan ku x{ya dibin hilbijérin bersiv a
bastir ( yan ji li nav carcoweya taybeti bersiva xwe binivisin.

E ku carcoweya bi tir & res dibinin, li ser tir wekin G li wé dera tercthén wekin 0 hiin & tercihé
minasib/birékiti hilbijérin.

[eniAééte To kataAdnAo and ta napakatw]

! Choose an item. lF

Choose an item.
TAYTOTHTA
AHZIAPXIKH MPA=H FTENNHZHEZ

MIZETONOIHTIKO OIKOIMENEIAKHZ KATAZTAZHZ/OIKOIENEIAKO BIBAIAPIO
Tl

Lé dema h(in ¢arcoveya jér binérin, di nav hundiré ¢arcove Iéxin  bersiva xwe binivisin.
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TONOI FTENNHIHX

ANO Click or tap here to enter text. IEC

YNHKOOTHTA

‘_
ANO Click or top here to enter tex ‘_ 5 C

Dema tijekirina daxwaznameya xwe xelas bikin, weya cap bikin, denstnisan/imza bikin  sken
bikin ( bi seklé PDF é rengé gewr/gri (greyscale) ( bi serta zelal ji navé jérin tomar bikin:

Ji daxwaznameya guhartina agahiyén nasname, navé dosyeyé PDF péwiste ku wisa binivisin
AitisiAllagisVasikwnStoixeiwn

Ji bo daxwaznameya guhartina agahiyén tékiliyé (telefon/ navnisan), navé dosyeyé PDF

péwiste ku wisa binivisin AitisiAllagisStoixeiwnEpikoinwnias

Ji bo daxwaznameya pasvekirin hevpeyvin a programkiri, navé dosyeyé PDF péwiste ku wiisa
binivisin AitisiAnavolis & ji bo bilezkirina hevpeyvin wisa binivisin AitisiEpispeusis

Ji bo daxwaznameya radestkirin/dayina belge, navé dosyeyé PDF péwiste ku wisa binivisin
KatathesiEggrafwn

Ji bo daxwaznameya vepetandin a dosyeyén, navé dosyeyé PDF péwiste ku wilsa binivisin
AitisiDiaxwrismouFakelwvn

Ji bo daxwaznameya pejirandina rewsa serilédané: AitisiVevaiwsisKatastasis

Ji bo serlédana dayina fotokopiyén dosyé: AitisiAntigrafwvn

Ji bo serlédana alikariya higlgi: AitisiNomikiSindromi

Em dixwazin we agahi bikin, ji ber ku parastina daneyén we, dema hun serlédana dayina
fotokopiyén dosyeyé xwe bikin em nikarin dosyeyé we bi posteyé elektronik/e-mail bisinin,
hewceye ku hin bi xwe randev( bistinin G werin li Besa Penaberiye. Lé heger parezgeré we
hebi, de wi gavé em dikarin li posteyé elektronik/e-mail a wi/wé dosyeyé we bisinin, |1& beré
hertisté péwiste ku ew bi xwe bi posté, serlédana we ( fotokoplya nasnameya parezgeri
wekaletiya esil ku hlin bi destnisana xwe ya esil imze kiriye, ji bo me bisine.
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Belgeyén ku hin dixwazin li Besa Penaberi yé bidin/radestbikin bi posteyé elektronik/e-mail,
péwiste ku bi seklé PDF & rengé gewr/gri (greyscale) G bi serta zelal bibe ku bén naskirin.
Navé posteyé xwe ku hln dixwazin bidin bi latin binivisin O bibéjin wateya wi ¢iye (mina
sertifiqa/eqdé zewac an ji pirtuka malbaté/defter afle).

Ji kerema xwe, caré din ku hdn li Besa Penaberi werin, belgeyén ku hin beré bi e-mail é
sandib(in bila li cem we hebi (heger belgeyén esil li ba we hebe bastire) 0 karmendé/a

berpirsiyar ji we bixwaze ku h(in ezm{ina serlédana xwe xelas bikin.

Dawiyé ji, serlédana xwe bi belgeyén hem li navnisana posteyé elektronik / e-mail nivisgeha
berpirsiyaré/a bisinin, & belé ser navé posté péwiste ku navé dosye peyvé Aitisi (1 hejmara
dosyeyé penaberi ya xwe binivisin. Serlédanén ku ji parezger an ji sewirmendén penaber tén
sandin péwiste ku bihevra wekaletiya esil ku hiin bi destnisana xwe ya esil imze kiriye ji hebi.



